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FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. 
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Deák Perencz-u. 18. sz., 
hová minden levelezés 

és egyéb küldemény 
ezimzendő. 

i Telefon-sz. 281. 

t 

Az érzékeny Ház. 
Hát csakugyan igaz, 

hogy mindannyiunkatér- 
het baleset? A magyar 
képviselőház tagjainak ez 
a mottó járhatott a fejé- 
ben, a mikor elhatároz- 
ták, hogy ezután a men- 
telmi jog tárgyalásánál a 
gyermeket nem fogják a 
nevén szólitani. 

A törvény kérheti csa- 
lás, sikkasztás, okiratha- 
misitás miatt a képviselő 
ur mentelmi jogának fel- 
függesztését, de a parla- 
menticsak az egyes bün- 
cselekmények paragrafu- 
sait fogja a parlamenti 
tárgyalás alkalmával em- 
legetni, mivelhogy az még 
se járja, hogy országos 
képviselők a nagy nyil- 
vánosság előtt mint csa- 
lók és sikkasztók emle- 
gettessenek. 

Tehát csak paragrafu- 
sokra fognak hivatkozni 
s az ügyészség által meg- 
nevezett cselekményeket 
szelidebbekké változtat- 
ják. Nyilvánvaló, hogy a 
parlament a nagy közön- 
ség tudatlanságára szá- 
mit. Ezt a tudatlanság t 
akarja értékesiteni. Mitis 
ért a közönség ahhoz, 
hogy mi rejlik a B. T. 
K. 163. §-a mögött? 

Igaz, hogy például a 
törvény még csak mentő- 
körülmény gyanánt se fo- 
gadja el, ha valaki azzal 
védekezik, hogy nem is- 
merte a törvényt, a miből 
persze természetszerüen 
az következnék, hogy 
minden emberre nézve 
lehetővé kell tenni a tör- 
vények megismerését. 
Szó is volt már arról 

a parlamentben, hogy a 
kormány osztassa széjjel 
ingyen a nép között a 
törvényeket, hadd ismer- 
jék meg azt, a minek 

Lapzárás: este 10 órakor. 

nem tudása nem mentség 
a biróság előtt. Ez néhány 
hónap előtt történt. 

Persze, hogy a jóhi- 
szemü és jószándéku kép- 
viselő inditványából sem- 
mi se lett. Hogy miért 
nem ? Ime, a képviselő- 
ház a hétfői ülésén maga 
adta meg erre a kérdésre 
a feleletet. Azért nem lett 
belőle semmi, mert magá- 
nak a parlamentnek ér- 
deke, hogy a nép ne is- 
merje a törvényt, s ne 
tudjon eligazodni abban 
a paragrafus-labirintus- 
ban, mely a csalókról és 
sikkasztókról intézkedik. 

A mintlátjuk, a kaszinó 
ügyel, hogy renoméján 
még akkor se essék a 
nagy közönség szeme lát- 
tára csorba, ha ez a csorba 
valósággal megesett. A 
honatyák véthetnek a B. 
T. K. szabályai ellen, ha 
csak a közönség nem tud 
a kriminekről. 

Befelé terjedhet a rot- 
hadás, csak kifelé őriz- 
zük meg a tisztesség 
látszatát. Parlamenthez 
méltó okoskodás ez ? Ha 
a t. Háznak nincsenek 
inyére azok a kifejezések, 
melyeket az ügyészség a 
büncselekmények meg- 
határozására használ, ta- 
nitsa tisztességre az or- 
szággyülési képviselőket. 
Tessék erkölcsnemesitő 

kurzusokat nyitni a par- 
lamentben, s kioktatni a 
honatyákat, hogy büntet- 
lenül csalni és sikkasztani, 
párbajozni és rágalmazni 
az embernek akkor se 
lehet, ha országgyülési 
képviselő. 
Végül pedig, a kiknek 

morális érzékét nem bán- 
totta ma az büntetendő 
cselekmény, melyet követ- 
tek, azok ne adják az 
érzékenykedőketakkorse, 
ha a cselekmény elke- 

Folelős szerkesztő: Sehaberl Józrsef. 

reszteléséről esik szó. A 
ki kibirta az elsőt, el birjá 
a másodikat is. 

", Lambsdorff gróf ntazása. 
Az orosz külügyminiszter sorra 
látogatja a balkáni államokat 
azután pedig Bécsbe szándéko- 
zlk ellátogatni. Hogy az ilyen 
utazás nincs minden politikai 
vonatkozás nélkül az természe- 
tes; különösen ha a Balkánon 
anynyira érdekelt Oroszország 
részéről történik. Abból, hogy 
Lambsdorff gróf előbb vizitel a 
balkáni udvaroknál és csak az- 
után Bécsben, aligha nem jól 
következtetünk arra, hogy Orosz- 
országgal kötött balkáni egyez- 
ményünkön változások fognak 
történni. Az idő mulik, a vi- 
szonyok változnak, az egyez- 
mények foltozásra szorulnak. 
Különösen, ha az egyik félnek 
kezdenek igen alkalmatlanok 
lenni, Ha pedig ez igy van, ak- 
kor diplomácziánk előre készül- 
het a vereségre s a Ballplat- 
zon törhetik a fejüket akár rög- 
tön, hogyan tüntessék majd fel 
győzelemnek a vereséget. 

„", Veneznela. A nagy hord- 
erejü nemzetközi bonyodalmat 
ugy látszik, mégis békésen fog- 
ják elintézni. Az Unió, mely 
erkőlcsileg erősen angazsálva 
van e kérdésben, a két európai 
hatalmassággal viszont nem 
szeretne háboruba keveredni, — 
választott biróság utján igyek- 
szik rendezni a kérdést. Már a 
nevet is emlegetik : II. Oszkár 
svéd királyt; ugy látszik tehát, 
hogy a dolog már eléggé előre- 
haladt. Azonban még a diplo- 
matáknak ugyancsak dolgot ad 
ez a terv, addig pedig az os- 
tromló hadihajók mulatják ma- 
gukat, ahogy lehet. Fölváltva 
ostromolják ultimátumokkal és 
bombákkal a megrendszabályo- 
zandó országot. 

Polgári önérzet. 

Kolozsvár, deez. 22. 

Hiába: ebben az országban 
mégis csak a katona az ur. Sőt 
az egyetlen ur. A többi -– az 
csak aféle staffázs, hogy ne 
mondja: czibil. Szükséges any- 
nyiban, mert elviheti az ördög 
az egész uraságot, ha nincs kin 
gyakorolni a vele járó gyönyö- 
rüseget; de különben nem szá- 

atok nem adatnak vissza. 

ayes respektussal nézi a 
fényes aombokat, a dus aranyo- 
zást. Külnösen pedig a fényes 

nya nem válami özönviz előtti, 
világtól elmáradt ecsodálén.; ő 
csak képviselője az általános 
polgárnak. Ugyszólva : reprezen- 
tánsa az átlag-czibilnek. Ott, 
ahol magaszőrű czibilekkel áll 
szemközt, nagyon jól tudja jo- 
gait és kötelességeit. Azokkal 
szemben egyenlőnek érzi magát, 
ennélfogva őnérzetes. De mihelyt 
katonáékkal kerül dolga, beleke- 
veredik gondolatvilágába a res- 
puktus érzete s attól kötelesség- 
érzete meghomályosul s a pol- 
gári önérzet büszke virága el- 
fonynyad. 

Ha a kokinkhinai császári já- 
rásbiróság szólitotta volna fel, 
hogy teremtse neki elő Darnayt, 
rögtön eszébe jutott volna az 
ónodi hires határozat: eb ura 
fakó! Mert a kokinkinai járás- 
biró lehet akár tizenkét pávatol- 
las, kristály gombos mandarin; 
de azért mégis csak ezibil Ha- 
mem amikor egy hadbirószáza- 
dossal találja magát szembe, ak- 
kor oda a nagy önbizalom és si- 
etve keres valami magánál na- 
gyobb urat, akiben legyen elég 
bátorság szembe állani a fényes, 
csörömpölő karddal. Erre a ka- 
posvári magisztrátus készlete 
nem elég; legalább is egy bel- 
ügyminiszter kell még hozzá, 
hogy a vitéz svábok neki mer- 
jenek indulni a háromcsillagos 
mesebeli rémnek. 

Katonáék pedig jót nevetnek 
a markukba: so ist' s eahna 
recht, verdamute Czivilbagage! 
Dös ham' ma gaut g' macht — 
ezt jól csináltuk ! Hadd drukkol- 
jon a silány czibil! 

Ebből aztán aki akarja, meg- 
értheti, mért olyan gőgös nálunk 
a legutolsó titulár gefretter is, 
mihelyt czivilistával akad szem- 
be. Ha mindig azt látja, hogy 
polgári és katonai önérzet har- 
czából mindig az első jön ki 
vereséggel - hogy ne hinné, 
hogy a katona felett nincs más, 
mint az Atya Uristen. 

De még ez sem egész bizo- 
nyosan; mert hisz annak sinos 
sarzsija, az is csak czivilista. 

Legolcsóbb bevásárlási forrás! 
Az idény előreha- 
ladta tulhalmazott 
raktár miatt mmm 

Deőoviis és Sanoviiz 
tok valamint, alkalmai rimhák, továbbá mérték utámi mmegremndelése 

megfelelően legpontosabban eszközöltetnek 

Legolcsóbb bevásárlási forrás! 

ezégmél Kolozsvárt, Wesselényi M.-utcza 
20 sz. a. a legolcsóbb árak mellett vásárolható 
Férü és gyermek kész öltönyök, téli kabá- 
k saját szabászat termökben a jelenkor igényeinek 
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kelketlen szülők. 
— sSaját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, decz. 292. 

A filadelfiai rendőrségnek a 
napokban olyan büntényeknek 
sikerült a nyomára jutni, amik 
szinte páratlanul állanak az igaz- 
ságszolgáltatás történetében. 

F.ladelfiában ugyanis több 
olyan biztositó intézet áll fenn, 
amelyek csekély heti befizeté- 
sek ellenében gyermekeket biz- 
tositanak halál esetére. 
A rendőrség most rájött, hogy 

akadtak lelketlen szülők, kik 
biztosították gyermekeiket, de 
csak azért, hogy nagy pénzösz- 
szegekhez jussanak. Tudniillik a 
biztositás után gyermekeiket kin- 
zásokkal, éheztetéssel, vagy épen 
méreg utján eltették a láb alól 
és halálok után felszedték a bu- 
sás biztositási összegeket. 
Az esetre még az elmult év 

folyamán jöttek rá. Egy John 
Adams nevü embernek meghalt 
egy 11 éves Laura nevü bebiz- 
tositott leánya. A haláleset a ke- 
zelő orvos előtt oly gyanus volt, 
hogy figyelmessé tette rá a ha- 
tóságot. A megindult vizsgálat 
azonban mitsem tudott kideri- 
teni. Kevéssel a gyermek halála 
után felvették a szülők a bizto- 
sitott összeget. 
Ez év október havában me- 

giat beteg lett Adams két gyer- 
meke; a nyolezéves Anna és a 
kétesztendős Jozefine. Az előhi- 
vott orvos kisebbmértékü mér- 
gezést konstatált. Azonnal ellen- 
mérget adott be. De mily nagy 
volt a csodálkozása, mikor a 
másnapi beteglátogatásnál azt 
vette észre, hogy a gyermeke- 
ken még mindig a mérgezés tü- 
netei észlelhetők. A következő 
nap meghalt a két gyermek, 
mire az orvos most már kon- 
krét feljelentést tett Adams és 
felesége ellen. 
A vizsgálat megindult és a 

halottbonczolásnál nagy meny- 
nyiségü arzént találtak a kis 
gyermekek holtteeteiben. Erre 
exhumálták az 1901-ben meg- 
halt gyermek holttestét is. A 
két gyermek halála után a szü- 
lők ismét felvették a biztositási 
összegeket. 

TÁROZA. 

Örök csalás. 
A ,„Kolozsvári Ujság" tárczájo. 

Irta : Déry József. 

(Vége.) 

El hát. Miért ne menne? 

Sőt rögtön indul jó szórako- 
zás lesz.. 

Atöltözött: és elvitte az ajtó 
kulcsát, mivel előre tudta, hogy 
későn tér haza, – azzal meg- 
indult a lépcsőn lefelé. 
Mikor azonban az utczára 

ért, egy ötlet megállitotta. Két- 
égtelen; a versorok az iménut 
szért nem sikerültek, mivel a 
aersmérték a melyet választott, 
vem volt összehangzó a tárgy- 
nyal; most azonban megtalálta 
g helyes versmértéket. Kilencz 
azótagos sorokra van szükség ! 

Két héttel később a még élet- figyelmes kezdett lenni a fele- 
ben levő 9 éves John és 5 éves 
Alice is megbetegedett. Az előbbi 
orvos kijelentette, hogy a házi 
"kezelésbe nem egyezik bele, a 
gyermekeket kórházba kell szál- 
Itani. Ez meg is történt. Azon- 
ban a kórházban is arzén mér- 
gezést konstatáltak a gyerme- 
keken. De ezuttal sikerült a 
gyermekeket megmenteni az 
életnek. 
E közben a hatóság elfogatta 

a szülőket, de ezek megtagad- 
tak minden részességet a halál 
okozásában. 
folyik. 

Ez az eset felkötötte a fila- 
delfiai 
gyermekhalandóság nagy ará- 
nyai a és megkeresésére több 
más város is hasonló irányban 
inditott vizsgálatot. 
szintén avval gyanusitanak egy 
Hattie L. Whitten nevű nóőt, 
hogy két nyermekét megmér- 
gezte, hogy a biztositási össze- 
gekhez jusson. El is fogták, s 
hogy lelkiismerete a vád tekin- 
tetóben nem igen lehetett tiszta, 
bizonyitja, hogy az itélethoza- 
tal előtv czellájában felakasz- 
totta magát. 

Az elhagyott szerető 
bosszuja. 

—- Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, decz. 22. 

Nápolyból irják a következő 
esetet: Borzasztó szerelmi dráma 
játszódott le Gallipoli templo- 
mában a mult hétfői katolikus 
ünnepnapon. Vittorio Cozimo 
lelkész 
Magic nevü leányt és aztán 
cserben hagyta. ű 
Mikor tehát a nevezett napon 

a hütlenül elhagyott, megcsalt 
nő csábitóját a szószékbe látta 
lépni, feltünés nélkűl feléje kö- 
zeledett és a gyóntatószóék ár- 
nyékában huzódott meg és on- 
nan halk hangon könyörgött a 
szószéken álló lelkészhez, hogy 
könyörüljön rajta és nehagyja 
el kétségbeejtő helyzetében. A 
lelkész azonban durva szavak- 
kal támadt a szószékből a le- 
ányra, A templomi közönség 

A vizsgálat még 

rendőrség figyelmét a 

Texasban 

elesábitott egy Tanta 

selgető párra, a nő elhagyta a 
templomot. 
Pár percz mulva vége lett a 

misének és Cozimo kijött a 
templomból. Mikor a lépesők- 
höz ért, szembe találkozott el- 
hagyott kedvesével, akit durván 
eltaszitott magától. A kétség- 
beesett és elkeseredett nő ek- 
kor tőrt rántott elő és csábitó- 
jára vetve magát, a tőrt mar- 
kólatig döfte annak szivébe. A 

fiatal Cozimo holtan rogyott a 
templom lépcsőzetére. 
A templomból kijövő tömeg 

némán bámulta a történteket 
és haligatagon utat nyitott a 
szerencsétlen gyilkos 

gát. Különben azt hiszik, hogy 
önként fog jelentkezni a tiró- 
ságnál és hogy az esküdtszék 
okvetlenül fel fogja menteni. 

Rablógyilkossági merénylet. 
- Saját tudósitónktél. - 

Kelozsvár, decz. 22. 

N égy vakmerő betörőt keritett 
kézre néhány nap előtt a diósi 
csendőrség 
A minap éjjel Laczkó Ferencz, 

Piniczky Gábor és Saták And- 
rás ismert betörők megjelentek 
Vanek házánál. Az ablakát meg- 
zörgetve, a gazdát kihivták az 
udvarra. Vanek gyanutlanul lé- 
pett ki, de alig tette ki a lábát, 
hatalmas ütéssel leteritették. A 
rablók ezután bementek a la- 
kásba, ahol az ágyban fekvő 
Vaneknét is leütötték s azután 
hozzáláttak a rabláshoz. Feltör- 
ték a ládát és a szekrényeket, 
de ott nem találtak semmit. 

A rablók tudták, hogy Vane- 
kéknél pénz van, de mert nem 
találták meg, elővették Venekék 
12 éves kis leányát s azt val- 
latták, hogy hol tartja az apja 
a pénzt. A kis gyermek nagy 
remegve megmondta, hogy a 
képráma mögött van a pénz. A 
rablók ezután kikerestéók s az 
ott talált 1900 korona készpénzt 
magukhoz véve eltávoztak. 
Az egyik rabló még távozá- 

suk előtt azt tanácsolta, hogy 
üssék agyon a leányt is, de a 

.. No meg más formára.. 
egyszerübbre, önkéntelenebbre. 

Ismét megjárta a kis utat a 
mely hazáig vitt; 

a lépcsőkőn. 
Minő langyos és nyugalmas 

volt dolgozószobája. 

Ledobta kalapját és köpenyét 
felgyujtotta a lámpát és körül- 
nézett. Milyen jól, milyen sza- 
badnak érezte magát idebenn. 

Leült iróasztala elé, megra- 
gadta a tollat és magában való 
bizalommal eltőlten ujra kezdte 
a munkát, melyet az imóént 
annyira bátorságát vesztve ha- 
gyott félbe. 

Ezuttal megtalálta a mit ke- 
resett; a mü teljesen megfogal- 
mazódott kigyült agyában, do- 
bogó szivében; a szerencsés ki- 
fejezés módja nem kerülgette. 

Ezuttal nem bántotta kétség 
nem gyötrődott. 

benyitott a 
házba, mint mikor 12 esztendős 
volt két ugrással fenn termett 

És a toll hegye futott és a 
lapok száma egyre nőtt. 

A tárgy azonban nem ugyan- 
az volt mint az imént. 

Más tárgy foglalta le; aman- 
nál életteljesebb lelkéhez köze- 
lebb való. 

Emma és Edvige . . . sápadt 
árnyékai a valóságnak, akik 
képtelenek voltak megállitani a 
szivet, mely a végtelen csók- 
jára vágyódik . .. 

Emma és Edvige! ... Ugy 
érezte most, hogy megadatott 
ereje és hatalma, a melylyel 
élő szerelemtől égő teremtése- 
ké leküzdhetetlein varázslókká 
alakitsa át őket. Ákkora szere- 
lemmel szerette most őket, a 
minő a valóságban soha sem 
lett volna urrá: szerette őket, 
mint a maga teremtményeit, 
mint a szeplőtelen isteni lénye- 
ket; szerette őket azzal a dicső 
és elpusztithatatlan, szerelem- 

nőnek, 
hogy biztonságba helyezze ma- 

többiek azt mondták, nem kell 
bántani ugy sem ismeri őket. 

Másnap a kisleány megne- 
vezte a rablókat a csemdőrség- 
nek s ennek alapján sikerült 
őket letartóztatni. Vanek bele- 
halt sérülésébe, felesége még 
életben van, felgyógyulása két- 
séges. 

Mágnás egylet. 
Kolozavár, deczi 22. 

A napokban ezen czim alatt 
megjelent közleményünkre teg- 
nap az egylet pénztárosától 
Bartha Gergely urtól egy hely- 
reigazitó levelet kaptuuk ; mely- 
ben kijelenti, hogy az egyete- 
mi hallgatók, az összes iskolák 
növendékei és zeneconservato- 
rium tagjai évi 5 koronáért le- 
hetnek az egylet tagjai; hogy 
vasárnaponként és ünnepnapo- 
kon délután mindenki 20 fil- 
lérórt válthat jegyet; végül, 
hogy az egylet nem kérte a 
korcsolyacsarnok épitését, a vá- 
ros ezt az egyesület megkérde- 
zése nélkül épitette s csupán 
a földszint helyiségeiért fizette- 
tett 2000 korona bért. Ezzel 
szemben az emeleti helyisége- 
ket a Szépmüvészeti egyletnek 
100 koronáért adta bérbe. 

Ninecs okunk Bartha Gergely 
ur informáczióinak alaposságá- 
ban kételkedni: azokat tehát 
tudomásul vesszük és állitá- 
sainkat ezek szerint helyreiga- 
zitjuk. Megjegyezzük azomban 
hogy értesüléseinket a városi 
közgyülésen tett felszólalások- 
ból meritettük, hol azokat senki 
sem látta szükség esnek meg- 
czáfolni, holott talán van a bi- 
zottság tagjai között olyan kép- 
viselő is, aki az eg,yletnek is 
tagja. Viszont az egyetemi if- 
juság egyleteiben sem sikerült 
nyomára jönnünk, hogy az if- 
juság számára kedvezmény lé- 
tezik ; már pedig a kriptogam 
a kedvezményeknek nem igen 
vam értékük. Ami pedig a csar- 
nokokat érdekli, arra nmézve az 
előadó tanácsos ur jelentette 
ki, hogy azt a város azórt épi- 
tette, mert méltányosnak tar- 
totta az ez iránt nyilvánuló 

mma omkxxrma AK 

mel a mely beéri maga magá- 
val és nem kiván ellenérteket. 

k ok 

Az órák észrevétlenül repül- 
tek a költő magános szobájában. 
A toll hogye ide-oda futko- 

sott a papiroson. Odakivül esett 
az eső. Azok közül a tavaszi 
egők közül való, amelyek czi- 
rógatásként érik a füvet és vi 
rágokat. 
viz zaja olyan hatást keltett, 
mintha valami elnyomott és tá- 
voli zenekar kiséretét hallaná. 
Akármilyen boldogtalan volt 

még csak az imént s akárminő 
kétségbeesett lehet talán hol- 
nap . . . ebben a pillanatban 
föl nem eserélte volna tollát 
egy királynak a jogarával. Nin: 
csen olyan ital, a mely embert 
annyira meg tudna részegitenl, 
mint a mennyire megmámoro- 
sitja a művészt a müvészet örök 
csalása. 

Réti Sándornál Deák Feremez-uteza 4. szám. Legalkalmasabb Marácsonyi ajámdékok. 400 drb iu ruha 3- 
évesig drbja csak ez alkalomra 2 forimt. 

Luczianóban a hulló 

-
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majtást. Ezt nemhitelesnek 

hogy valakit akarata ellenére 

bér fizetésére kényszeriteni. Ugy 
látszik azonban, hogy a szürke 
elméletekkel szemben a szines 
yakorlát sokkal több lehető- 
kiget ismer. Tudtunkkal továb- 
pá a Szépmüvészeti egylet csak 
ez évben először vette igénybe 
a csarnok helyiségeit; addig te- 
hát mégis csak a korcsolya- 
egylet kellett az egész csarnok 
porlője legyen. 

A Bartha ur nyilatkozata te- 
hát még mindig nem tisztázza 
egészen a helyzetet. Egyet azon- 
pan ez az inczidens ujból be- 
bizonyitott; azt a régi ujságiró- 
igarságot, melyet valami nyolez- 
van éve a pozsonyi „Ungar" 
mondott ki először: „es ist noeh 
immer besser eine öffenliche 
Jüge, als eine versteckte Wahr- 
heit.4 Ha mi nem szólalunk föl. 
Bartha Gergely ur nem rekti- 
fikál és sokan soha sem tudták 
volna meg, hogy nekik kedvez- 
ményre is van igényük az egy- 
lettel szemben. 

Humbertéket elfogták. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, decz. 22. 

A franczia külügyminiszter a 
madridi franczia nagykövettől 
táviratot kapott, a mely szerint 
Madrid polgári kormányzója kö- 
zölte vele, hogy a Humbert-csa- 
ládot tegnap letartóztatták. 
Ejjel egy óra volt, amikor a 

rendőrügynokök behatoltak egy 
madridi fogadónak ama szobái- 
ba, amelyekben a Humbert-csa- 
lád lakott. A szélhámosok iszo- 
nyuan megijedtek s az ablakok- 
hoz rohantak : valamennyien ön- 
gyilkosságot akartak elkövetni. 
De a rendőrügynökök ezzel az 
eshetőséggel is számoltak. A fo- 
gadó ablakai alatt jó előr mentő 
ponyvákat feszitettek ki, hogy 
minden áron élve keritsék kézre 
a Humbert-familiát. A rendőr- 
ügynökök idejekorán megragad- 
ták a szélhámosokat, még mi- 
előtt az ablakokon kiugorhattak 
volna. A madridi franczia követ 
titkos táviratott küldött Del- 
cassóé külügyminiszternek a 

sáról. Be van bizonyitva, hogy 
a széálhámosok, májusban, Pá- 
risból menekülve, egyenesen 
Madrid felé vették utjukat. El- 
ső lakásukat nemrég cserélték 
fel a mostanival, mely pazar 
fénynyel van berendezve. 

Nyomban a Humbert-család 
letartóztatásáról szóló hir meg- 
érkezése után Andró és Leydet 
vizsgálóbirák azt a kérelmet in- 
tézték a madridi birósághoz, 
hogy eszközöljön házkutatást 
Humberték lakásán és foglal- 
tassa le az ott található összes 
irományokat, okmányokat és 
értéktárgyakat. 

k k 

A Humbert család letartózta- 
tásának hirét, melyet délután a 
lapok külön kiadásai terjesztet- 
tek, a közönség kezdetben ké- 
telkedéssel fogadta, de midőn 

nnál kevésbbé tekintettük, mert 
hem birtunk fogalommal arról, 

ogyan lehessen 2000 korona 

Humbert-család első kihallgatá- 

a hirt félhivatalosan megerősi- 
tették, ez élénk szenzácziót kel- 
tett. A rendőr-prefekturán a bir 
ugylátszik nem keltett meglepe- 
tést. Egy, hirlapiróval közölték 
hogy a Humbert esalád laetar- 
tóztatása kizárólag a madridi 
rendőrség érdeme, mert sem a 
rendőrprefektura, sem a poli- 
tikai rendőrhatóság nem kül- 
dött Madridba rendőrügynököt. 

HIREK 
Kolozsvár, deez. 22. 

—– Közgyülési meghivás. A 
„Kolozsvari ipartestületi beteg- 
segélyező pónztár" igazgatósa- 
gának 146-902 számu határo- 
zatából a kerületi betegsegélyező 
pénztár megkeresése következ- 
tében az ipartestületi betegse- 
gélyező pénztárnak a kerületi 
pénztárhoz esatolása tárgyában 
1902. évi deczember bó 28 án 
az ipartestület emeleti gyülés- 
termében rendkivüli közgyülést 
tart, melyre a közgyülési kikül- 
dötteket tisztelettel meghivja. 
A közgyülés ideje d. e. 8 órá- 
tól 10- ig. 
— Nagy jelmez-estély. A kol. 

vasuti olvasó és dalkör 1903. 
év január 31-én este a vigadó 
összes termeiben zászló-alapja- 
vára nagyszabásu jelmez-estélyt 
rendez. - Ez estély párját fogja 
ritkitni, amennyiben mondhatjuk, 
ilyen forma farsangi bál még 
nem volt városunkban. 

—- Dühöngő őrült. Tegnap reg- 
gel 5 órakor Placsintár Manó 
utczai kereskedő Pap-uteczai la- 
kásán hirtelen megőrült. Uldö- 
zési mánia vett rajta erőt és 
előkapva revolverét; lövöldözni 
kezdett képzelt ellenségeire. Ek- 
kor érkezett oda Gyurka Kál- 
mán ezipész, ki Placsintár szá- 
mára a javitani adott czipőt 
hozta el. Megrémülve a lövöl- 
döző ember láttára, kiakarta ra- 
gadni kezéből a fegyvert, mire 
az őrült két izben reálőtt, de 
szerencsére nem találta. Végre 
sikerült Gyurkának kimenekülni 
és a rerndőrséget értesiteni. On- 
nan Philippi rendőrbiztos szál- 
lott ki megfelelő számu rend- 
őrrel; nagy erőfeszitéssel sike- 
rült is a boldogtalant ártalmat- 
lanná tenni s az elmekórodába 
szállitani. 
– Ilótékonyság. Akkoriban 

megemlékeztünk lapunkban, 
hogy Fekete Ágnes 19 éves le- 
ány lábát a klinika sebészeti 
osztályában amputálták s igy a 
szerencsétlenül járt leány mü- 
láb viselésére lett utalva. A hat- 
van forintos mülábat a leány 
anyagi helyzete majdnem lehe- 
tetlenné tette, mikor is a pol- 
gármester jóvoltából engedélyt 
nyert Tusi Frigyesné adomány 
gyüjtésére. A gyüjtés eredménye, 
a jó szivű emberek segélye le- 
hetővé tette a müláb megszer- 
zését a miért Fekete Agnes az 
alább közölt adakozóknak kö- 
szönetét fejezi ki, hogy nehéz 
helyzetéből kisegitették. 

Deutsch N., Farkas Simon 
10-10 kor., N. N., N. N. 5-5 
kor., Kovács Árpád 4 kor,, N. 
N. 2 kor.,, Ajtai K. Albert, Si- 
monffiné, N. N., N. N., N. N., 
Kikakerné, özv. Harácsek Jó- 

zsefné, Somlyayné, Cs. Gy., N. 
N., Hankó Veress K., K. J. 1-1 
kor, T. Ő, N. N. 60 fill., Hilf 
M., N. N., Bodó Józsefné, Czink 
J., A. A, N. N., Billegan, B. 
B. 40-40 fill,, N. N., X. A. 
80-30 fill., Moldován D., N. 
N., N. K., N. N., Csorba György, 
N. N., Béltekyné, N. N, Deák 
N., N. N., Vass Dénes, X. X. 
20-20 fil., N. N., Osváth, N. 
N., N. N., Schner Józsefné, 
Ulbrieh Károly 10-10 fill. 

— Verekedés. Tegnap délelőtt 
Mikles András, Fekete Ferencz 
és Lukács János munkások meg- 
verték a Lovag utczában Hilák 
Péter gyümölcsárust; előzőleg 
pedig a Krizbai-uteczában meg 
támadták Molnár József mun- 
kást és a ején bottal könnyü 
sérülést ejtettek. Az időközben 
keresésükre indult rendőrök a 
Lovag utczában fogták el őket, 
mig a sérülteket a mentők be- 
kötözték. 
— Tea estély. A kolozsvári 

Ipartestület ifjuságának önkép- 
zőköre saját pénztára javára 
1902. deczember hó 26-án. Ka- 
rácsony mádodnapján. Saját eme- 
leti és az ipartestületi földszinti 
holyiségében dal, szavalat, zene 
és tánczezal egybekötött zárt- 
körüű házi tea-estélyt rendez. Be- 
lépti dij: Tetszés szerint. Kez- 
dete pont S órakor. 

—- Gyermekszerelem. Szomoru 
dráma történt Darmstadtban. 
Busch Lajos, a majha-frankfurti 
gimnázium nyolczadik osztályá- 
nak tanulója agyonlőtte magát 
kedvesével, Bardorffné dr.-né 
Dyekerhoff Lili asszonynyal 
együtt. A fiatalember, a kinek 
családja régóta ismeri a Dyeker- 
hoff-családot, az angol nyelvre 
tanitotta az asszonyt, a ki fér- 
jétől elváltan él. A huszonhét 
esztendős asszony a gimnázista 
diáknak utóbb kedvese lett, s a 
mikor a gimnázium igazgatója 
megtudta a dolgot, kérdőre vonta 
Busehot. Ez annyira fölizgatta 
Buschot, hogy szüleinek levelet 
irt, hogy megöli magát. Az asz- 
szony szintén levelet irt barát- 
nőjének, a kinél lakott, hogy 
kedvesével együtt közös elhatá- 
rozásból megválik az élettől. 

— Megint Gotterhalte. A hato- 
dik hadtest uj parancsnoka. Mer- 
tens báró altábornagy, aki már 
hetek óta szemlét tartott kerü- 
letében. Losonczra érkezett, a 
25-ik gyalogezred megvizsgálá- 
sára. A pálya udvaron diszszá- 
zad várta zászlóval és zeneszó- 
val. Egy sereg ifju már a zászló 
átadásakor tüntetett a Gotter- 
halte ellen. A mikor a hadtest- 
parancsnok kilépett a pályaud- 
varról, a zenekar ujra eljátszotta 
a Gottorhalte-t, amire a tünte- 
tők hólabdával dobálták meg a 
zenekart. A város polgármestere 
és a főkapitány mentegették az 
esetet a hadtestparancsnoknál. A 
megye főispánja pedig levelet 
irt az ezred parancsnokának, 
akivel tudatta, hogy szigoru vizs- 
gálatot rendelt el s igérte, hogy 
a tüntetők vezetőit meg fogják 
büntetni. 

— Egy mérnökné öngyilkos- 
sága. Szenzácziós öngyilkossági 
eset tartja izgalomban Ujpest 
lakósait és szolgál anyagául a 
találgatásoknak. Egy előkelő 

B. 

személyiság unokanővére, Na- 
varicky Vilmosné, szül. Kazi- 
mirszky Ilona szombaton dél- 
után, Ülpesten. az ősz-uteza 24 
számu ház padlásán — föl- 
akasztotta magét. Mire észre- 
vették, már meg volt halva. 
Holttestéót beszállitották az uj- 
vesti morgeuba. Az öngyilkossá 
fett nő bártfai születésű, 46 
éves; férje a Schlick-gyárban 
van alkalmazva. mint mérnők. 
Az ongyilkosságról sokféle ver- 
zió kelt szárnyra, hogy melyik 
igaz közülök – nem tudni. 

—- Olvasóink ügyelmébe! 

Aki hirdetéseink alapján va- 

lamit vásárol, vagy rendel, 
kérjük, hogy a megrende- 
lésnél lapunkra hivatkozni 
sziveskedjék, mert akkor ar- 

kedvezményben részesül. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvár, hétfő decz. 22-én. 

Karácsonyi álom. 
Betlehemes játék. Irta: Gár- 

donyi Géza. 

SZEMÉLYEK . 

András, számadoó – Kassai 
Máté, juhász — – Ligeti 
Péter, junász - - Váradi 

é 9 szinész zegő 

Gáspár — - – Szakáes 
Menyhért — - — Vécsei 
Boldizsár — - - Tompa 
Királyné -— - —- Váradiné 
Tücsöok - - – Hegedüs 
Karakalem — - — Heltay 
Ordas — - - — Dezséri 
Bertalan - — Szentgyörgyi 
Boris, a felesége –— Laczkó 
Magda — – - — Janké 
Zsuzsi -— - — T. Halmi 
Gyöngyike — - - Gál 
Mária - – Tóvölgyi 

Kezdeto este 7 órakor. 

Szinházi műsor: 

Kedd: Szabinnők elrablása. 
Szerda: Nincs előadás. 
Csüt. : d. u. Piros bugyelláris. 

este Karácsonyi álom. 
Péntek : d. u. A denevér. 

este: Flórika szerelme. 
Szombat: A postás fiu és huga. 
Vasárnap: d. u. A rozsályi 

malom. 
este: Bukóv a székelyek 

hóhéra. 

Kladó-tulajdonos : 

SCHABERI JÓZSEPF. 

=Korcsolyák 
gyári vételáron. 

Zsebkések, =zeo 

Ollók, boretvak, konyhakósok, vívá- 
eszközök stb. 

óriási választékban 
kaphatók Kun Mátyás késes üz- 
letében, Kossuth Lajos-uteza 2. 
Javitások és köszörülések el- 

vállaltatnak. 

Férfi Téli kabátok 10 frtól. 
Öltönyök s frtél. 

Bőrös kabátok 10 frtól. 

Utazó Bunda 35 forimntól. Dán Bőr kabát 25 frtől. Réti Sándor 



IEVELEZRSES. 

HE Etelka. Levele van a 
kiadóban. 

Rut. Levele van a ki- 
adóban. 

Hangtalan. Levele van 
a kiadóban. 

MHely 26-30 éves füg- 
getlen nő volna hajlandó 

40 éves iparossal kö- 
zös háztartásra lépni — 
Minden anyagi gondoktól 
felmenteném. Csak ko- 
moly levelekre válaszo- 
lok, melyet a kiadóba 
„Gondtalan" czimre kérek. 

APRÓ HIRDETÉSEK. 
KINÁLAT. 

Költözés miatt butorok 
mindenáron eladatnak 
Wesselényi M.-utcza 3. 
szám I. em. 

Arioga, 15 kottával, mely 
még egész uj, eladó a 
Fellegvári-ut 100. 

Ügyes varrónő, ki a sza- 
bászatot is teljesen érti, 
magán házhoz vagy var- 
rodába azonnali belépésre 
ajánlkozik. Czim a kiadó- 
hivatalban. 

Egy ügyes fiu fényké- 
pész tanulónak felvétetik. 
Czim a kiadóhivatalban. 

mucz 

nik 
Ajánlja valódi tisztán kezelt, saj 

kisüstös, seprő- és szilvapálinkáit. 

A borok árai: 1898-beli fehér bor 40 , 
1900-beli fehér bor 34 , 

Házhoz szállitok 10 litertől feljebb. Nagyobb vételnél árkedvezmény. 

Szebeni turó- és borkereskedő. Széchenyi-tér (Banmzveig-ház) 39. sz. 
át termésű borait, valamint saját főzetü 

Pecsenyeboer - — 50 kr. 

deezember 

1901-beli fehér bor 82 kr. 
1909-beli siller bor 32z , 
Uj bor, fehér - — 28 , 

l melylyel míndenki azonnal 
Uj ! Aranyozó, moshatóan újjá aranyozhat: 

tükör-és képlteretet, szobrot, 
rirágasztalt, templomcsillárt stb. — Egy ü ecsettel 80 kr., 1/s literes üveg frt 1.50, 1fi literes nas 3 
– Sport-czikkek, gyermek-j zerek, háztartási- é. ebédlő asztal-kellékek, utazás- és betegápoláshoz val 
tárgyak felől, nagy, képes árjegyzéket bérmentve küld 

KERTÉSZ TÓDON apest V, kavtöttar, 
ka 

Maga festék-, kencze- és lakkgyár ! 
HAVER E. gsTa 
— fJózset főherczeg udvari szállítója, 

Aki az ünnepek alkalmából 

DUNAI 
akar vásárolni, az keresse fel 

Wesselényi Miklós-u. 6. sz. 
alatt levő bőrömdkészitőt, 

ott vásárolhat olcsóm har- 

csát, fogast, kecsegét, tokot, 

s 

o
e
 

Lohr Mária 
(ezelőtt Kronfusz). 

Csipke-, vegyészeti tisztitó 

eés műfestő intezete 
Megbizások átvétetnek: VIII., Baross-utcza 85. 

Telefon : 5708. Telofon 5708. 

BUDAPEST, V., vácz!ÚT 6. sSzám. 
oma 

*Karácsonyi vásár !!?! 
Hol a Mikulás 19 19 TONGZÁR 

e) ANTAL 

é 

VIZVEZETÉKSZERELt] 
Fellegvári -ut 28. 

Azt kérdezzük, azt vitatjuk, 
Karácsonyra mit is hozzunk 

az uj év ünnepére 
Kedveseink örömére. 
Jöjjetek el szeretettel 
Szolgálok én árjegyzékkel 
8 megszabadulsz minden gondtól Vehetsz mindent raktáromból. 

: Varrógépet, vagy kerékpárt, s Elvállal minden e szak- mába vágó munkát. javi- 
Flótát, gitárt és cziterát 

e tást gyorsan eszközöl. s 

Braun Minály 

Kolhlm L. 
eeJózsef 
Kolozsvárt, 
Wesselényi M.-n. 3. 

Reá olcsón tehetsz most szert Hisz tudjátok, ho B thnál Szolid ám a kézogak má Tekintsük meg az üzletét, Avagy kérjük árjegyzékét, g a mit csak a szemünk kiván Teljesiti ő szaporán. 
Előre hát, ne tétovázz 
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ősak e hiráetésre vigyáz ! e hangszerkészitő. e 
Bernáth E. Sándor, E Hagy lavító műholy, nagy é 

Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, varzógég, korékvás tsanteraká e reráraz ze kangatat hogy Hid u. 3 sz. aatt uj öizlotérbpen Melorik Kolozsvár. e rek és azok alkatrészeinek. g 

harhata föű fe aők szípün, kelayok set sróluney "seeti jsrté Kolozsvár, kák legujabb divat szerint, továbbá ingok, 
gallérok, kézelők, nyakkeondők, harisnyák, 
esőernyők, utazó bőröndök, gyermek ko- 
osik és több itt fel nem sorolható czikkek, 
gyári árban megszerezhetők - számos lá- 

KOHN L. JÓZSEF. 

alódi Singer , Tgy vmédi őlnges mi, arrégén sé rt. Vesselényi Miklós-utcza t8. 
s Megfelelő kezesek mellett m 

Mindennemü butorok, tűkrök, képek, továbbá festett 
és matt raktáron vannak. Továbbá készitek épület, 
portál, boltok és különleges ékszerberendezéseket. 
Elvállalok butorok tisztitását, javitását és csomago- 
lását. Terve zet, avagy mintalapok szerint szoba- ge 

í legolcsóbb árban kborondozése rondezése ta- 2 ket a l - kodik. HI RD E TE SE K fölvétettn ek a á4 Hernebb sd ÁRVAI ENDRE Megfelelő ke- 
„Kolozsvári Ujság" kiadóhivatalában. zerint ak = MŰASZTALOS — zesak mellett 

zletfizetés- gá s stelérül Sárga KOLOZSVÁRT, rea ] : ; eeeeseses i re is szolgá zletváltoztatás 8. e ) k WESSELÉNTI M.-U.5.sz. lok. Tobb évi 
szerüzlet be- tapasztalat éz miat' egy jóforgalmu sarokkorcsma E RZ SE BET 11 apasrtalatom melyet Magyarország és külföld több nagy városai- és füszerüzlet házzal és melléképü- ban szereztem, azon kellemes helyzetbe jutatott, hogy lettel együtt szabadkézből azonnal 

GőZ- És 
e KÁBFÜRDBŐ a legkényesebb igényeknek is meg tudok felelni. — 

A n. é. közönsé, ártfogását kérv aradok alá- g pártf e, marado eladó vagy kiadó. KULOZSVÁnRTT zatos tisztelettel ARVAI ENDRE, müűasztalos. 
Bővebb felvilágositást kiadóhi- Nts-Szamos-utoa I. szám. 

vatalunk ad. eseeesesese. mtkés o 
k Nyom. Sehabearl Józsa Gntanba könvvnvomdátána K 


